
  ส่ิงทีส่่งมาด้วยล าดับที ่7 

หนา้ 36 

 

แบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ก.) / Proxy (Form A.) 
 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้   เขียนที่ ________________________________________________ 
Shareholders’ Registration No.  Written at  

วนัท่ี / Date    เดือน / Month                  พ.ศ. / Year_____ 

(1)  ขา้พเจา้ (I/We)       สญัชาติ (Nationality) _____________ 
 อยู่บา้นเลขท่ี (Address)           

             

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั น าวิวัฒน ์เมดคิอล คอรป์อเรชั่น จ ากดั (มหาชน) 
am/are (a) shareholder(s) of Namwiwat Medical Corporation Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้ รวม   หุน้ 
holding the total number of                          shares 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั           เสียง ดงันี ้
and having the right to vote equal to _____________votes as follows. 

 หุน้สามญั    _______หุน้ 
Ordinary share                                      shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                        votes 

 หุน้บรุมิสิทธิ    _______หุน้ 
Preferred share                                     shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                        votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถแต่งตัง้บุคคลเป็นผูร้บัมอบฉันทะได ้3 คน โดยผูร้บัมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งเพียง
คนเดียวเท่านัน้ ที่จะเป็นผูแ้ทนของผูถื้อหุน้ในการมาเขา้รว่มประชุมผูถื้อหุน้ ทัง้นี ้ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระ
ก็ได ้โดยกาเครื่องหมายหนา้ชื่อกรรมการอิสระ ที่ปรากฏขา้งทา้ยนี)้  
 Hereby appoint ( Shareholder may appoint 3 proxies and only one of them shall represent him/her to 
attend the Meeting. Shareholder may appoint Independent Directors of the Company by indicating / in the boxes 
in front of their names listed below.)  

 ดร.เปรมวดี ฟองศิร ิ/ Miss Premvadee Fongsiri  
กรรมการอิสระ / Independent Director    อาย ุ/ Age 64 ปี / Years 

 พลเอก นายแพทย ์บญุลือ วงษ์ทา้ว / General Boonlue Wongthouw  
กรรมการอิสระ / Independent    อาย ุ/ Age 70 ปี / Years 

 นายชินภทัร วิสทุธิแพทย ์/ Mr. Chinapat Visuttipat  
กรรมการอิสระ / Independent Director  อาย ุ/ Age 56 ปี / Years 

อากรแสตมป์ 
20 บาท 

Duty Stamp 
of Baht 20 
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หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม
สามญัผูถื้อหุน้ ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) 
หรือการประชมุที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  

Any one of them shall be appointed to be my/our proxy for attending and voting on my/our behalf at the 
2025 Annual General Meeting of Shareholders to be held on April 18, 2025 at 11.00 a.m. via electronic media, or 
such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
Any act(s) performed by the Proxy in this Meeting shall be deemed to be the action(s) performed by 

myself / ourselves in all respects. 
 

ลงนาม/ Signed      ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 

      (     ) 
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หมายเหตุ / Remarks 

1. ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ

แบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะ หลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้ 

The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and 

cannot split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผูถื้อหุน้จะมอบฉนัทะเท่ากบัจ านวนหุน้ท่ีระบไุวใ้นขอ้ (2) โดยไม่สามารถจะมอบฉนัทะเพียงบางส่วนนอ้ยกว่าจ านวนที่ระบไุว้

ในขอ้ (2) ได ้

The shareholder must authorize the votes to the Proxy equal to the total numbers of shares specified in Clause 

(2) and cannot divide those specified shares in partial to the proxy. 

3. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ซึ่งเป็นแบบที่ ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ ซึ่งบริษัทไดเ้ผยแพร่ไวบ้นเว็บไซตข์องบริษัท  www.namwiwat.com 

เพื่อใหผู้ถื้อหุน้สามารถดงึขอ้มลูมาใชไ้ดต้ามความเหมาะสม  

Proxy Form C. for foreign shareholders appointing custodians in Thailand. Interested shareholders can obtain 

information from the Company’s Website at www.namwiwat.com  

 
  

http://www.namwiwat.co/
http://www.namwiwat.com/
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แบบหนังสือมอบฉันทะ  (แบบ ข.) / Proxy (Form B.) 
 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้   เขียนที่ ________________________________________________ 
Shareholders’ Registration No. Written at  

วนัท่ี / Date ___ เดือน / Month               พ.ศ. / Year _____ 

(1)  ขา้พเจา้ (I/We)   _________________ _____สญัชาติ (Nationality) ______________ 

อยู่บา้นเลขท่ี (Address)        ______________ 
 _______________ _________      _______________ 

(2)  เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั น าวิวัฒน ์เมดคิอล คอรป์อเรชั่น จ ากดั (มหาชน) 
am/are (a) shareholder(s) of Namwiwat Medical Corporation Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้ รวม   หุน้ 
holding the total number of                          shares 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั           เสียง ดงันี ้
and having the right to vote equal to ______________votes as follows. 

 หุน้สามญั    _______หุน้ 
Ordinary share                                      shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                        votes 

 หุน้บรุมิสิทธิ    _______หุน้ 
Preferred share                                     shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                        votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถแต่งตัง้บุคคลเป็นผูร้บัมอบฉันทะได ้3 คน โดยผูร้บัมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งเพียง
คนเดียวเท่านั้น ที่จะเป็นผูแ้ทนของผูถื้อหุ้นในการมาเขา้ร่วมประชุมผู้ถือหุ้น ทั้งนี ้ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉันทะให้
กรรมการอิสระก็ได ้โดยกาเครื่องหมายหนา้ชื่อกรรมการอิสระ ที่ปรากฏขา้งทา้ยนี)้ 

 Hereby appoint ( Shareholder may appoint 3 proxies and only one of them shall represent him/her to 
attend the Meeting. Shareholder may appoint Independent Directors of the Company by indicating / in 
the boxes in front of their names listed below.)  

 ดร.เปรมวดี ฟองสิร ิ/ Miss Premvadee Fongsiri  
กรรมการอิสระ / Independent Director  อาย ุ/ Age 64 ปี / Years 

 พลเอก นายแพทย ์บญุลือ วงษ์ทา้ว / General Boonlue Wongthouw  
กรรมการอิสระ / Independent Director  อาย ุ/ Age 70 ปี / Years 

 นายชินภทัร วิสทุธิแพทย ์/ Mr. Chinapat Visuttipat  
กรรมการอิสระ / Independent Director  อาย ุ/ Age 56 ปี / Years 

อากรแสตมป์ 
20 บาท 

Duty Stamp 
of Baht 20 
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หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม
สามญัผูถื้อหุน้ ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) 
หรือการประชมุที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  

Any one of them shall be appointed to be my/our proxy for attending and voting on my/our behalf at the 
2025 Annual General Meeting of Shareholders to be held on April 18, 2025 at 11.00 a.m. via electronic media, or 
such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
In this Meeting, I / we authorize the Proxy to vote on my/our behalf as follows. 

วาระที ่1  พิจารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการเกี่ยวกับผลการด าเนินงานประจ าปี 2567 

Agenda No. 1 To acknowledge the Board of Directors’ report on operating results for 2024. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่2  พิจารณาอนุมตัิงบการเงนิประจ าปี 2567 สิน้สุดวนัที ่31 ธนัวาคม 2567 

Agenda No. 2 To consider and approve the financial statements for the year ended 31 December 2024. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 
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 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่3 พิจารณารับทราบการไม่จัดสรรก าไรสุทธิเป็นทุนส ารองตามกฎหมาย และอนุมัติการจ่ายเงินปัน
ผลจากผลการด าเนินงานในปี 2567 

Agenda No. 3 To acknowledge the non-allocation of net profit to legal reserves and approve the dividend 
payment from the 2024 operating results. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้  
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ าปี 2568 

Agenda No. 4 To consider and approve the appointment of the Company’s external auditors and the
 determination of  audit fee. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่5 พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีพ่้นจากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2568 

Agenda No. 5 To consider and approve the appointment of directors replacing those retired by rotation in 2025. 

 การเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ/ Election of all directors 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

 การเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล ดงันี/้ Election of each individual director as follows 

1. พลเอกวินยั ภทัทิยกลุ / General Winai Phattiyakul  
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 
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2. นายวิโรจน ์ชยัเทอดเกียรติ / Mr. Viroj Chaiturdkiet  
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

3. นายวิศิษฐ์ ชยัเทอดเกียรติ / Mr. Wisit Chaiturdkiet  
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่6 พิจารณาอนุมตัิก าหนดค่าตอบแทนกรรมการส าหรับปี 2568 

Agenda No. 6 To consider and approve the directors' remuneration for the year 2025. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร   
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขเพิ่มเติมวัตถุประสงคข์องบริษัท และแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหส์นธิ 
ข้อ 3 วัตถุประสงคข์องบริษัท 

Agenda No. 7 To consider and approve the amendment of Company’s objective and Clause 3 of the 
Memorandum of Association regarding the Company's objectives. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร   
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่8 พิจารณารับทราบการเปลี่ยนแปลงก าหนดระยะเวลาการใช้เงนิทีไ่ด้รับจากการเสนอขายหุ้น
สามัญเพิ่มทนุให้แก่ประชาชนเป็นคร้ังแรก (IPO) อย่างไม่มีนัยส าคัญ 

Agenda No. 8 To acknowledge the insignificant change in the timeline for utilizing the proceeds from the initial 
public offering (IPO). 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร   
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 
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 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่9 พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 

Agenda No. 9 To consider other matters (if any) 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ ให้ถือว่าการ
ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้  
Voting by the Proxy in any agenda that is not in accordance to that specified on this proxy form is 
deemed invalid and not mine/ours as a shareholder. 

(6) ค าแถลงหรือเอกสารหลกัฐานอื่น ๆ (ถา้มี) ของผูร้บัมอบฉนัทะ 
Other statements or evidences (if any) of the Proxy 

(7) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติ ในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปล่ียนแปลง
หรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้้รบัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่
เห็นสมควร  
In case I/we have not specified my/our voting in any agenda or not clearly specified or in case the 
meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in 
case there is any amendment or addition of any fact, the Proxy shall have the right to consider and vote 
on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุใน
หนงัสือมอบฉนัทะ ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ  

Any act(s) performed by the Proxy in this Meeting, except such vote(s) that is(are)not in accordance to 
my/our intentions specified on this proxy form, shall be deemed to be the action(s) performed by myself/ourselves in  

 



  ส่ิงทีส่่งมาด้วยล าดับที ่7 

หนา้ 44 

 

ลงนาม/ Signed      ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 
หมายเหตุ / Remarks 

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่
สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได  ้
The shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and 
cannot split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผูถื้อหุน้จะตอ้งมอบฉนัทะเท่ากบัจ านวนหุน้ท่ีระบไุวใ้นขอ้ (2) โดยไม่สามารถจะมอบฉนัทะเพียงบางส่วนนอ้ยกว่าจ านวนที่
ระบไุวใ้นขอ้ (2) ได ้ 
The shareholder must authorize the votes to the Proxy equal to the total numbers of shares specified in Clause 
(2) and cannot divide those specified shares in partial to the proxy. 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อ
แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ  
In case there is more agenda than those specified above, the shareholder may display such additional 
agenda in the attached supplemental proxy form B. 
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4. กรณีหากมีขอ้ก าหนดหรือขอ้บงัคบัใดก าหนดใหผู้ร้บัมอบฉันทะตอ้งแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานอื่นใด เช่น กรณีผูร้บั
มอบฉันทะเป็นผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียในกิจการเรื่องใดที่ไดเ้ขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนก็สามารถแถลงหรือแสดง
เอกสารหลกัฐานโดยระบไุวใ้นขอ้ (6)  
If there is any rule or regulation requiring the Proxy to make any statement or provide any evidence, such as 
the case that the Proxy has interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may 
declare or provide relevant evidence by specifying in Clause (6). 

5. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In the agenda of the election of directors, Shareholder or the Proxy may vote for either all directors or each 
individual director. 

6. หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. ซึ่งเป็นแบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน 
(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ ซึ่งบรษิัทไดเ้ผยแพรไ่วบ้นเว็บไซตข์องบรษิัท www.namwiwat.com  
Proxy Form C. for foreign shareholders appointing custodians in Thailand. Interested shareholders can obtain 
in from the Company’s website at www.namwiwat.com  

 
  

http://www.namwiwat.com/
http://www.namwiwat.com/
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ข. / Supplemental Proxy Form B. 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท น าววิัฒน ์เมดิคอล คอรป์อเรชั่น จ ากัด (มหาชน) 
As the Proxy to act on behalf of the shareholder of Namwiwat Medical Corporation Public Company Limited. 

ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ือ
อิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) หรือการประชมุที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  

In the 2025 Shareholder’s Annual General Meeting to be held on April 18, 2025 at 11.00 a.m. via 
electronic media, or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

 

วาระท่ี_________ เรื่อง__________________________________________________________________________________ 
Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
( a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as  appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระท่ี_________ เรื่อง__________________________________________________________________________________ 
Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
( a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as  appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระท่ี_________ เรื่อง เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ)                         
Agenda Subject 

ชื่อกรรมการ____________________________________________________ 
Director’s name 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 
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ชื่อกรรมการ____________________________________________________ 
Director’s name 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

ชื่อกรรมการ___________________________________________________ 
Director’s name 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

 ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนงัสือมอบฉนัทะถกูตอ้งบรบิรูณแ์ละเป็นความจรงิทกุประการ 
 I/We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in 
all respects. 

 

ลงนาม/ Signed      ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) / Proxy (Form C.) 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้   เขียนที่ ________________________________________________ 
Shareholders’ Registration No.  Written at  

วนัท่ี / Date    เดือน / Month                  พ.ศ. / Year_____ 

(1)  ขา้พเจา้ (I/We)       สญัชาติ (Nationality) _____________  

อยู่บา้นเลขท่ี (Address)           

             

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั       
 As The Custodian for 

เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั น าวิวัฒน ์เมดคิอล คอรป์อเรชั่น จ ากดั (มหาชน) 
am/are (a) shareholder(s) of Namwiwat Medical Corporation Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้ รวม   หุน้ 
holding the total number of                          shares 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั             เสียง ดงันี ้
and having the right to vote equal to ______________votes as follows. 

 หุน้สามญั    _______หุน้ 
Ordinary share                                      shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                        votes 

 หุน้บรุมิสิทธิ    _______หุน้ 
Preferred share                                     shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                        votes 

(2)  ขอมอบฉันทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถแต่งตัง้บุคคลเป็นผูร้บัมอบฉันทะได ้3 คน โดยผูร้บัมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งเพียง
คนเดียวเท่านั้น ที่จะเป็นผูแ้ทนของผู้ถือหุ้นในการมาเขา้ร่วมประชุมผูถื้อหุน้ ทั้งนี ้ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้
กรรมการอิสระก็ได ้โดยกาเครื่องหมายหนา้ชื่อกรรมการอิสระ ที่ปรากฏขา้งทา้ยนี)้  
Hereby appoint ( Shareholder may appoint 3 proxies and only one of them shall represent him/her to 
attend the Meeting. Shareholder may appoint Independent Directors of the Company by indicating / in 
the boxes in front of their names listed below.)  

 ดร.เปรมวดี.ฟองศิร ิ/ Dr. Premvadee Fongsiri  
กรรมการอิสระ / Independent Director  อาย ุ/ Age 64 ปี / Years 
 

 
อากรแสตมป์ 

20 บาท 
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 พลเอก นายแพทย ์บญุลือ วงษ์ทา้ว / General Boonlue Wongthouw  
กรรมการอิสระ / Independent Director  อาย ุ/ Age 70 ปี / Years 

 นายชินภทัร วิสทุธิแพทย ์/ Mr. Chinapat Visuttipat  
กรรมการอิสระ / Independent Director   อาย ุ/ Age 56 ปี / Years 

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

หรือ/or   ชื่อ / Name     อาย ุ/ Age   ปี/years  

 อยู่บา้นเลขท่ี / Resident at          

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุม
สามญัผูถื้อหุน้ ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) 
หรือการประชมุที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  

Any one of them shall be appointed to be my/our proxy for attending and voting on my/our behalf at the 
2025 Annual General Meeting of Shareholders to be held on April 18, 2025 at 11.00 a.m. via electronic media, or 
such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

(3)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
We authorize the Proxy to attend and vote in this Meeting as follows. 

 มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ 

authorize the Proxy to vote equal to the total number of the shares held. 

 มอบฉนัทะบางส่วน คือ / authorize in partial as follows. 

 หุน้สามญั    _______หุน้ 
Ordinary share                                      shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                         votes 

 หุน้บรุมิสิทธิ    _______หุน้ 
Preferred share                                     shares 

ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     _______ เสียง 
and having the right to vote equal to                                         votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ัง้หมด (Total Voting)       เสียง (votes)  

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้ 
In this Meeting, I / we authorize the Proxy to vote on my/our behalf as follows. 
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วาระที ่1  พิจารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการเกี่ยวกับผลการด าเนินงานประจ าปี 2567 

Agenda No. 1 To acknowledge the Board of Directors’ report on operating results for 2024. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่2  พิจารณาอนุมตัิงบการเงนิประจ าปี 2567 สิน้สุดวนัที ่31 ธนัวาคม 2567 

Agenda No. 2 To consider and approve the financial statements for the year ended 31 December 2024. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  

(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่3 พิจารณารับทราบการไม่จัดสรรก าไรสุทธิเป็นทุนส ารองตามกฎหมาย และอนุมัติการจ่ายเงินปัน
ผลจากผลการด าเนินงานในปี 2567 

Agenda No. 3 To acknowledge the non-allocation of net profit to legal reserves and approve the dividend 
payment from the 2024 operating results. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้  
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจ าปี 2568 

Agenda No. 4 To consider and approve the appointment of the Company’s external auditors and the
 determination of  audit fee. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติเลอืกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีพ่น้จากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2568 

Agenda No. 5 To consider and approve the appointment of directors replacing those retired by rotation in 2025. 

 การเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ/ Election of all directors 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

 การเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล ดงันี/้ Election of each individual director as follows 

1. พลเอกวินยั ภทัทิยกลุ / General Winai Phattiyakul  
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

2. นายวิโรจน ์ชยัเทอดเกียรติ / Mr. Viroj Chaiturdkiet  
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

3. นายวิศิษฐ์ ชยัเทอดเกียรติ / Mr. Wisit Chaiturdkiet  
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่6 พิจารณาอนุมตัิก าหนดค่าตอบแทนกรรมการส าหรับปี 2568 

Agenda No. 6 To consider and approve the directors' remuneration for the year 2025. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร   
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 
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วาระที ่7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขวัตถุประสงคข์องบริษัท และแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหส์นธิ ข้อ 3
วัตถุประสงคข์องบริษัท 

Agenda No. 7 To consider and approve the amendment of Company’s objective and Clause 3 of the 
Memorandum of Association regarding the Company's objectives. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร   
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่8 พิจารณารับทราบการเปลี่ยนแปลงก าหนดระยะเวลาการใช้เงนิทีไ่ด้รับจากการเสนอขายหุ้น
สามัญเพิ่มทนุให้แก่ประชาชนเป็นคร้ังแรก (IPO) อย่างไม่มีนัยส าคัญ 

Agenda No. 8 To acknowledge the insignificant change in the timeline for utilizing the proceeds from the initial 
public offering (IPO). 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร   
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระที ่9 พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 

Agenda No. 9 To consider other matters (if any). 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

 



  ส่ิงทีส่่งมาด้วยล าดับที ่7 

หนา้ 53 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ ให้ถือว่าการ
ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้  
Voting by the Proxy in any agenda that is not in accordance to that specified on this proxy form is 
deemed invalid and not mine/ours as a shareholder. 

(6) ค าแถลงหรือเอกสารหลกัฐานอื่น ๆ (ถา้มี) ของผูร้บัมอบฉนัทะ  
Other statements or evidences (if any) of the Proxy. 

(7) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่
ที่ประชมุมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปล่ียนแปลง
หรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการตามที่
เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting in any agenda or not clearly specified or in case the 
meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in 
case there is any amendment or addition of any fact, the Proxy shall have the right to consider and vote 
on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุใน
หนงัสือมอบฉนัทะ ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ  

Any act(s) performed by the Proxy in this Meeting, except such vote(s) that is(are)not in accordance to 
my/our intentions specified on this proxy form, shall be deemed to be the action(s) performed by myself/ourselves 
in all respects. 

 

ลงนาม/ Signed      ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
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หมายเหตุ / Remarks 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี ้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้ 

คสัโตเดียนในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้  

Proxy Form C. is used only in case the shareholder’s name appeared on the registration book is a foreign 

shareholder who appoints the Custodian in Thailand to be in charge of his/her shares. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ / Documents required are 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียนเป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน  

Evidence stating authorization from the shareholder to the Custodian to sign the Proxy Form on behalf of him/her. 

(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน  

Evidence confirming that the person who signed on the Proxy Form is a licensed Custodian. 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้ 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and 

cannot split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล  

In the agenda of the election of directors, Shareholder or the Proxy may vote for either all directors or each 

individual director. 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อ

แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ  

In case there is more agenda than those specified above, the shareholder may display such additional 

agenda in the attached supplemental proxy form C. 

6. กรณีหากมีขอ้ก าหนดหรือขอ้บงัคบัใดก าหนดใหผู้ร้บัมอบฉันทะตอ้งแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานอื่นใด เช่น กรณีผูร้บั

มอบฉันทะเป็นผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียในกิจการเรื่องใดที่ไดเ้ขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนก็สามารถแถลงหรือแสดง

เอกสารหลกัฐานโดยระบไุวใ้นขอ้ (6)  

If there is any rule or regulation requiring the Proxy to make any statement or provide any evidence, such as 

the case that the Proxy has interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may 

declare or provide relevant evidence by specifying in Clause (6). 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. / Supplemental Proxy Form C. 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท น าววิัฒน ์เมดิคอล คอรป์อเรชั่น จ ากัด (มหาชน) 
As the Proxy to act on behalf of the shareholder of Namwiwat Medical Corporation Public Company Limited. 

ในการประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 11.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านส่ือ
อิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) หรือการประชมุที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  

In the 2025 Shareholder’s Annual General Meeting to be held on April 18, 2025 at 11.00 a.m. via 
electronic media, or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

 

วาระท่ี______________ เรื่อง _____________________________________________________________________________ 
Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
(a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระท่ี______________ เรื่อง _____________________________________________________________________________ 

Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร  
( a) The Proxy has the right to consider and vote on my/our behalf in all agendas as 

he/she may deem as  appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้ 
(b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

วาระท่ี______________ เรื่อง เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ)          
Agenda Subject  Election of Directors (Continues)  

ชื่อกรรมการ____________________________________________________ 
Director’s name 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 
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ชื่อกรรมการ____________________________________________________ 
Director’s name 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

ชื่อกรรมการ___________________________________________________ 
Director’s name 
 เห็นดว้ย / Agree  ไม่เห็นดว้ย / Disagree  งดออกเสียง / Abstain 

 ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนงัสือมอบฉนัทะถกูตอ้งบรบิรูณแ์ละเป็นความจรงิทกุประการ 
 I/We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in 
all respects. 

 

ลงนาม/ Signed      ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 
 

ลงนาม / Signed      ผูร้บัมอบฉนัทะ / Proxy 
      (     ) 

 


